
REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS - REMINGTON 700 20
MOA FULL RAIL

Made to Outperform All Others

In their campaign to provide improved, enhanced products in every facet of the
market, designers and engineers at Area 419 examined scope bases currently
available to consumers and decided that none of them met the company's
specifications. In designing the Area 419 Remington 700 Short Action Scope
Rail, they improved the design to meet their needs. The Area 419 Remington 700
Short Action Scope Rail features all radiused edges, so it won't snag on any area.
Each slot features a radiused edge, and the corners of the lugs are also
machined to avoid any kind of catching. The base features machined recoil lugs
that prevent any chance of the rail moving during recoil. The attachment areas
are machined to the exact specifications of a Remington 700 receiver for a
perfect fit, and the unit features a unique ejection-port cut that facilitates
seamless operation. Machined from 7075 aluminum Matte-black finish Fits all
Picatinny-style attachments Each Area 419 Remington 700 Short Action Scope
Rail can be had in two configurations: Full Slotted and ARC Top. Full Slotted rails
enable use with all standard Picatinny scope mounts, while the ARC is a
proprietary Area 419 design that features enhanced aesthetics but is not
compatible with Spuhr or MPA mounts.

Attributes

Name: REMINGTON 700 20 MOA FULL RAIL
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100029608
Mfr. No.: 419-ISR-R700SA20-FS
Action Type: Bolt Action
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Model Number: Full
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 216mm
UPC: 853675008075

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die REMINGTON 700 SHORT
ACTION SCOPE RAILS AREA 419

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS AREA 419. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu minimieren und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Beachten Sie, dass die Nutzung von Schusswaffen immer mit Risiken verbunden ist. Seien Sie stets
vorsichtig und verantwortungsbewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Scope Rail nur mit kompatiblen PicatinnyStil Montagen.
Achten Sie darauf, dass die Rail korrekt montiert ist, um ein Verrutschen während des Schusses zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anbringen oder Entfernen der Rail, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Korrosion oder Beschädigungen zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge vorhanden sind (z. B. Schraubenschlüssel,
Schraubendreher).
Überprüfen Sie, ob die Montagefläche sauber und frei von Schmutz ist.

Installation:

Positionieren Sie die Scope Rail auf dem Remington 700 Empfänger.
Richten Sie die Löcher der Rail mit den entsprechenden Bohrungen des Empfängers aus.
Setzen Sie die Schrauben ein und ziehen Sie sie gleichmäßig fest, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Nutzung:

Montieren Sie Ihr Zielfernrohr gemäß den Herstelleranweisungen für das Zielfernrohr.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und den Sitz des Zielfernrohrs vor dem Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Vermeiden Sie die unsachgemäße Entsorgung im Hausmüll. Informieren Sie sich über
Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.

Schlussfolgerung
Die REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS AREA 419 ist ein hochwertiges Produkt, das Ihnen bei Ihrem
Schießsport helfen kann. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise tragen Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit und
der Sicherheit anderer bei. Nutzen Sie das Produkt verantwortungsbewusst und informieren Sie sich regelmäßig
über Sicherheitsupdates.



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 SHORT
ACTION SCOPE RAILS

Introduction
Thank you for choosing the Area 419 Remington 700 Short Action Scope Rails. This product has been designed with
safety and performance in mind. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use, installation,
and maintenance of your scope rails.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to be safe for use with firearms. However, improper use can lead to
accidents. Always follow safety protocols when handling firearms.
Enhanced Recalls: Stay informed about any safety recalls related to this product. Check the EU's Safety
Gate platform for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with EU safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is intended for use by adults. Ensure that it is kept out of reach of
children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please consult the retailer or manufacturer for guidance.
Rapid Alerts: Monitor the Safety Gate system for any alerts regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope rail.
Inspect the scope rail for any damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that all screws and attachments are tightened securely to prevent movement during recoil.
Use only compatible Picatinnystyle attachments to avoid accidents.
Do not modify the scope rail in any way, as this may compromise safety and performance.
Always follow the manufacturer's instructions for the proper use of firearms and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure you have a clean workspace.
Gather all necessary tools, including a torque wrench.

Mounting the Scope Rail:

Align the scope rail with the receiver of the Remington 700.
Insert the screws into the mounting holes.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specifications.

Checking Alignment:

After installation, check the alignment of the scope rail.
Ensure that it is securely attached and does not move.

Usage

Attach your scope according to the manufacturer’s instructions.
Regularly check the tightness of the screws and the alignment of the scope.
Always handle your firearm responsibly and in accordance with local laws and regulations.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Contact local authorities for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or use of the Area 419 Remington 700 Short Action Scope Rails,
please consult the retailer or manufacturer.

Thank you for prioritizing safety and performance with your new scope rails. Enjoy your shooting experience
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Riel de Mira Corto para Remington 700 de Area 419. Este producto ha sido diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro, asegurando un ajuste perfecto y un rendimiento óptimo. Sin embargo, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el riel de mira fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Inspecciona el riel antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el riel presenta daños, no lo uses y contacta a un profesional.
Utiliza el riel únicamente con armas de fuego compatibles y según las especificaciones del fabricante.
Almacena el riel en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No modifiques el riel de ninguna manera. Cualquier alteración puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.
Asegúrate de que el riel esté correctamente instalado antes de usar el arma.
Evita el uso del riel en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su integridad.
Utiliza únicamente accesorios de estilo Picatinny compatibles.
Si experimentas cualquier tipo de mal funcionamiento o dificultad, detén el uso inmediatamente y busca
asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias: Asegúrate de tener un destornillador adecuado y cualquier otra herramienta que
pueda ser necesaria para la instalación.
Preparación:

Limpia la superficie del receptor de la Remington 700 para asegurar un buen contacto.
Verifica que todas las piezas estén presentes.

Instalación del riel:
Coloca el riel sobre el receptor, alineando los lugs con los orificios.
Usa los tornillos suministrados para fijar el riel. Asegúrate de no aplicar demasiada fuerza, ya que esto
puede dañar el riel o el receptor.

Verificación:
Después de la instalación, verifica que el riel esté firmemente sujeto y no se mueva.
Realiza una prueba de funcionamiento con el arma para asegurarte de que todo esté en orden.

Uso

Utiliza el riel de mira solo con montajes de mira Picatinny estándar o con el diseño ARC de Area 419, según
tu elección.
Asegúrate de que cualquier óptica instalada esté correctamente ajustada y segura.
Mantén siempre el arma apuntando en una dirección segura al utilizarla.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el riel de mira, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el riel en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el uso y la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o un
profesional capacitado. También puedes buscar actualizaciones sobre posibles retiradas de productos en la
plataforma de Safety Gate de la UE.

Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad no solo protege tu seguridad, sino también la de quienes te
rodean. Gracias por elegir el Riel de Mira Corto para Remington 700 de Area 419.
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Guide de Sécurité pour le Rail de Lunette
REMINGTON 700 SHORT ACTION d'Area 419

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail de lunette REMINGTON 700 SHORT ACTION d'Area 419. Ce produit a été conçu pour
améliorer la performance de votre arme tout en garantissant une utilisation sécurisée. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du rail et de ses fixations pour éviter tout accident.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Ne manipulez jamais le rail de lunette lorsque l'arme est chargée.
Installation : Suivez les instructions d'installation à la lettre pour éviter des défaillances lors de l'utilisation.
Vérification : Avant chaque utilisation, vérifiez que le rail est solidement fixé à l'arme.
Conditions d'utilisation : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (humidité, températures
extrêmes) qui pourraient affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre Remington 700 est déchargée et sécurisée.
Alignement : Alignez le rail de lunette avec les zones de fixation sur le récepteur.
Fixation : Utilisez les vis fournies pour fixer le rail. Serrez fermement, mais évitez de trop serrer pour ne pas
endommager le rail ou l'arme.
Vérification : Une fois installé, vérifiez que le rail est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Une fois le rail installé, vous pouvez monter votre lunette Picatinny.
Assurezvous que la lunette est également fixée correctement avant utilisation.
Testez la lunette à une distance de tir sécurisée pour vous assurer qu'elle est bien réglée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le rail de lunette avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de vérifier les mises à jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety
Gate de l'UE.

En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du rail
de lunette REMINGTON 700 SHORT ACTION d'Area 419. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
AREA 419

Introduzione
Grazie per aver scelto la Base per Ottica a Montaggio Breve Remington 700 di Area 419. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è stato progettato per garantire un uso sicuro. Assicurati di seguire
tutte le istruzioni per evitare incidenti.
Richiami Potenziati: In caso di problemi di sicurezza, segui le indicazioni per i richiami standardizzati e le
soluzioni gratuite disponibili.
Acquisti Online: Se acquisti online, verifica che il venditore rispetti gli standard di sicurezza richiesti.
Focus sul Consumatore: Prestare particolare attenzione alle esigenze dei gruppi vulnerabili, come i bambini.
Punto di Contatto nell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fare riferimento al contatto specificato dal
produttore.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente le informazioni sui prodotti non sicuri tramite il sistema Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo Visivo: Prima dell'uso, controllare visivamente la Base per Ottica per eventuali danni o difetti.
Montaggio Corretto: Assicurati che la Base sia montata correttamente sul ricevitore Remington 700 per
evitare movimenti indesiderati.
Uso di Attrezzi Adeguati: Utilizza solo attrezzi adeguati e raccomandati per il montaggio della Base per
garantire un fissaggio sicuro.
Verifica della Compatibilità: Assicurati che gli accessori e i montaggi utilizzati siano compatibili con la Base
per Ottica Area 419.
Uso Responsabile: Non utilizzare la Base per Ottica in situazioni pericolose o non controllate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli attrezzi necessari per l'installazione.
Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

Montaggio della Base:

Posiziona la Base per Ottica sulla parte superiore del ricevitore Remington 700.
Allinea i fori della Base con le viti di montaggio del ricevitore.
Fissa la Base utilizzando le viti fornite, assicurandoti di non serrare eccessivamente.

Controllo Finale:

Dopo il montaggio, controlla che la Base sia ben fissata e non si muova.
Esegui un test di utilizzo per verificare la stabilità della Base durante il rinculo.

Uso della Base:

Monta l'ottica desiderata sulla Base seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Verifica che l'ottica sia fissata saldamente e allineata correttamente.



Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali. Non gettare il prodotto
nell'indifferenziata.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i materiali in alluminio e plastica secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contatta il supporto clienti
del produttore.

Grazie per aver scelto la Base per Ottica a Montaggio Breve Remington 700 di Area 419. Segui queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyny Montażowej
Area 419 Remington 700 Short Action

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny montażowej Area 419 Remington 700 Short Action. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj szyny montażowej zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Regularnie sprawdzaj stan szyny montażowej i mocowań, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Informuj się o ewentualnych akcjach przypominających dotyczących produktu, aby mieć pewność, że używasz
bezpiecznego sprzętu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że szyna montażowa jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem.
Nie używaj szyny montażowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby nie uszkodzić delikatnych elementów broni.
Nie modyfikuj szyny montażowej ani nie próbuj jej naprawiać samodzielnie, jeśli wystąpią jakiekolwiek
problemy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że wszystkie narzędzia są dostępne i przygotowane do użycia.
Montaż:

Umieść szynę montażową na odbiorniku Remington 700, upewniając się, że otwory mocujące są
odpowiednio dopasowane.
Dokładnie przykręć śruby mocujące, stosując odpowiedni moment obrotowy, aby zapewnić stabilność.

Sprawdzenie:
Po zakończeniu montażu sprawdź, czy szyna jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie

Używaj szyny montażowej tylko w połączeniu z kompatybilnymi mocowaniami w stylu Picatinny.
Regularnie kontroluj, czy szyna jest odpowiednio zamocowana przed każdym użyciem broni.
Zachowuj ostrożność podczas transportu broni, aby uniknąć uszkodzenia szyny montażowej.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj szyny montażowej do ogólnych odpadów, jeśli jest wykonana z materiałów, które można poddać
recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje oraz innych
użytkowników.
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REMINGTON 700 SHORT ACTION SCOPE RAILS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa AREA 419 Remington 700 Short Action Scope Rail kiikarin kiinnityspohjan käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitys Remington 700 kiväärille. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja asennuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista kiinnityspohjan kunto säännöllisesti, erityisesti ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä kiväärin käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain yhteensopivia kiikareita ja asennustarvikkeita.
Varmista, että kaikki pultit ja kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Suorita käyttötestit turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta kilpailu tai metsästystilanteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut (esim. ruuvimeisseli, momenttiavain).
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.

Kiinnitys:

Aseta kiikarin kiinnityspohja Remington 700 vastaanottimeen.
Varmista, että kiinnityspohja on oikeassa asennossa ja linjassa.
Kiinnitä pultit käsin ensin, jotta voit varmistaa oikean paikan.
Kiristä pultit momenttiavaimella valmistajan suositusten mukaan.

Lopputarkastus:

Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni.
Varmista, että kiikarin asento on haluamasi mukainen ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kivääri on turvallinen ja tyhjennetty ennen kiikarin käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että saat
kaikki tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä ja asennuksesta.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että AREA 419 Remington
700 Short Action Scope Rail kiikarin kiinnityspohja toimii oikein ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 SHORT
ACTION SCOPE RAILS AREA 419

Introduktion
Tack för att du valt Area 419 Remington 700 Short Action Scope Rail. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutupplevelse och säkerhet. För att säkerställa korrekt och säker användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.
Förvaring: Förvara produkten på en torr och säker plats, oåtkomlig för barn.
Inspektion: Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Användning: Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten utan att ha läst och förstått installations och bruksanvisningarna.
Se till att alla fästen är korrekt installerade och åtdragna innan du använder produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd skyddsglasögon när du arbetar med vapen och tillbehör för att skydda ögonen från skräp och
avfyrningsrester.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning när du installerar eller justerar scope railen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är avsäkrat och att det inte finns några patroner i magasinet.
Samla nödvändiga verktyg för installationen, inklusive en skruvmejsel och momentnyckel.

Installation av scope rail:

Placera scope railen på Remington 700 mottagaren.
Kontrollera att alla rundade kanter är korrekt placerade för att undvika fastkörning.
Fäst railen med de medföljande skruvarna och se till att de är åtdragna enligt specifikationerna.
Kontrollera att fästområdena är korrekt maskinbearbetade för en perfekt passform.

Användning:

När railen är installerad, montera ditt scope enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att scopemonteringen är säker och stabil innan du använder vapnet.
Utför en noggrann inspektion av hela systemet innan du avfyrar.

Avfallshantering
Avfall: Kassera eventuella förpackningsmaterial och oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Återvinning: Följ lokala riktlinjer för återvinning av metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Avslutande anmärkningar



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av din Area 419
Remington 700 Short Action Scope Rail. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras säkerhet.



1.  
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Návod pro bezpečné používání základny puškohledu
Area 419 Remington 700 Short Action

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili základnu puškohledu Area 419 Remington 700 Short Action. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání, prosíme vás, abyste si pozorně
přečetli následující pokyny a dodržovali je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny.
Základnu puškohledu používejte pouze pro určené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte základnu na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání základny dodržujte pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je základna správně upevněna k pušce, aby se předešlo pohybu během zpětného rázu.
Při montáži používejte vhodné nástroje a techniky, abyste se vyhnuli zranění.
Základnu nepoužívejte, pokud je poškozená nebo pokud nedrží pevně na pušce.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že máte čisté pracovní prostředí.

Instalace

Umístěte základnu na přijímač pušky Remington 700.
Upevněte základnu pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je základna pevně uchycena a že se nepohybuje.

Použití

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je puškohled správně umístěn na základně.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše v pořádku a zda nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je základna poškozená, zlikvidujte ji zodpovědně a ekologicky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali základnu puškohledu Area 419 Remington 700 Short Action. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


